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AHHOTALUA

Ctpykrypa M 00BbEéM JMIUIOMHOM PadoOTBLI: BBEJCHUE, TPU TJIABBI,
3aKJII0YEHUE, CIMCOK HCTOYHUKOB U3 TPUALATH YEThIpEX nmo3uuuid. O0muii 00bEmM
JTUTUIOMHON pabOThI COCTABUII MSTHIECAT BOCEMb CTPAHHIL.

Kurouesnie cioBa: XYJIOXKECTBEHHASA JIMTAPATYPA, BJIAJIUMUP
JAYBOBKA, [TOBECLb “UEJITAST  AKALIUS”, INEJATOI'UKA,
OBPA30OBATEJIbHBIM TTPOLIECC, ECTECTBO3HAHME, JIUTEPATYPHO-
®OJILKJIOPHBI MATEPHAJL.

O0bekT HcciaenoBanus: nosectb Bnagumupa J{y6osku “XKéntast akarus’”.

IIpeamer wuccegoBaHUsi: COLUOKYJIBTYPHOE W HAay4YHO-NEJArOTHYECKOE
coaepkanue npouspencHus “XKeénras akauus’™.

Hean ncciieqoBaHusi: BbISIBUTh NPUHIMINAIBHO Ba)KHBIE MEIarorMyecKHe
UJIEU U TEXHOJIOTMHU 00pa30BaTeIbHOM padoThl, OTPAKEHHBIE B TOBECTH Biannmupa
JyOoBku “JKénras akarus’”.

Metoanl ucciaenoBanusi. B pabore MCHoib30BaH KOMIUIEKCHBIN MOJIXO/I,
BKJIFOYAOIIUI OHOrpaUUecKuil 1 UCTOPUKO-KOHTEKCTYaJIbHBII METO/IbI, a TAaKKe
PUEMBI CEMHUOTUYECKOTO U3YUEHUS XYJ0KECTBEHHBIX TEKCTOB.

IlonydyeHHble pe3yJbTaTbl M HX HOBHM3HA: IPOBEJACHO KOMIUIEKCHOE
pPacCMOTpPEHUE COLMOKYJBTYPHOTO M HAy4YHO-00pa30BATEIbHOIO COAEpPKAHUS
noBect Bnamumupa Jly6oBku “Kénras akarus”’. BbIsSBIEHB OCHOBHBIC
METO/IO0JOTUYECKUE W TEAAaroruyeckue TEXHOJIOTMU 00pa3oBaTeIbHON padoThI,
OTpaX€HHbIE B TMpou3BeleHUU. [IpoaHammM3upOBaHbl MPOAYKTHBHBIE MPUEMBI
OpraHu3alliy YYUTEIbCKOr0 TPyAa U COTPYIHUYECTBA CEMbU U IIKOJIBI.

JlocTOBEpHOCTH MAaTEPHUAJIOB M Pe3yJibTaTOB IUIIJIOMHOM padoThl. ABTOD
paboThI MOATBEPKIAET, YTO MPEICTABIECHHBIN B HEMl MaTepra TOYHO U OOBEKTUBHO
OTPAXXAET COCTOSHHE H3y4aeMOro IMpoIlecca, a BCE MCIOJIb30BAHHBIE W3
JUTEPATYPHBIX U MHBIX HCTOYHMKOB TEOPETHUECKHE, METOJIOJIOTHYECKUE U
METOJAMYECKHE TIOJIOKEHHUSI M KOHIIETIIMM COMPOBOXKIAIOTCS CChUIKAMH Ha HX
aBTOPOB.

O0s1acTh  BO3MOKHOTO TPAKTHYECKOI0 NPUMEHeHHMsl. Pe3ynbrarsl
JTUTIIIOMHOM paboThl MOTYT OBITh MCIIOJIB30BAHbI HA YPOKaX S3bIKa U JIUTEPATYPhI B
YUpEKACHUSIX 00pa30oBaHusl, B OpraHu3aluy paboThl COIMANBHBIX ME1aroroB u Npu
MOJATOTOBKE MPAKTHUKO-OPUEHTUPOBAHHBIX YUYEOHHMKOB MO KypCY COBPEMEHHOM
OeIopyCcCKOM TUTepaTyphl B YUpEKIeHUIX oOpazoBaHus benapycu.



AHaTanbIig

Crpykrypa i a0'ém abIIUIOMHA#l padoThI: YBOJ3IHBI, TPBI pa3i3edbl,
3aKJIIOUDHHE, CMIC KPBIHIL 3 TPBIIAll YaThIpOX Ma3ilblid. ATyJabHBI a0'ém
JBITITIOMHAN pabOoThI CKIIaY MALBA3ECAT BOCEM CTapOHAK.

KnwuaBbis caoBbl: MACTAILIKAS JIITAPATYPA, VIJIAA3IMIP
IYBOYKA, AIIOBECLb “)KOYTAS  AKALIBIS”?, TIEJATOI'IKA,
AJIVKAILIBIMHBI  TIPAIIDC, TIPBIPOJIABHAVYCTBA, JIITAPATYPHA-
OAJIBKJIOPHBI MATOPBIAJL

AO’eKT nacjiegaBaHHsi: anoBecip Yiaamsimipa Jlyooyki “YKoyras akampis”.

IIpaamer naciieqaBaHHsi: CalbIIKyJIbTYpPHBI 1 HABYKOBa-TIeAarariyHbl 3MECT
TBOpa “KoyTas akaupls .

MbTa naciegaBaHHsA: BbI3HAUBIb CyTHACHA BAXKHBIA TeJararidyHbis 17131 1
TIXHAJIOT1 alyKallbliHAN Mpallbl, aITII0CTPaBaHbls ¥ anosecul Yiaazimipa JyOoyki
“YKoyras akarpis’”.

Metaabl aaciaenaBaHHsA. Y Tpaibl BBIKAPHICTAHBI KOMIUIEKCHBI IMaJIbIXO/,
Akl Ykimoudae OisrpadiuHbl 1 TICTOPbIKA-KAHTIKCTyaldbHbl METaJAbl, a Takcama
IPBIEMBI CEMISITBIYHATA BEIBYYIHHSI JIITAPATYPHBIX TIKCTAY.

ATpbIMaHbIsA BBIHIKI i iIX HaBi3HA: NpaBeA3E€HBl KOMIUIEKCHBI Pa3Tiisilg
CalbIsIKyJIbTypHara 1 HaByKOBa-ajJyKallbliiHara 3MeCTy amoBecIll YJaa3imipa
Hyo6oyki “XKoyrtas akanpls”. BbISyneHbl KIIOYaBbIl MeETaJallariyHbIs 1
neJarariyHblsl THXHAJIOTI aAyKalbliiHAl mpaipbl, aJIlOCTpaBaHbIsl Y TBOPBHIL.
[IpaananizaBanbl NMPagyKTBIYHBIS MPBIEMBI apraHizalbll HACTAYHILKAW Mpausl 1
CYNpaLOYHIITBA CAM’1 1 IIKOJIBI.

JaknagHacub MaTIpbIAIay 1 BbIHIKAY ABIIVIOMHAH padoTbl. AyTap
mpaibl nanBsipAXkae, TO MpajcTayiaeHbl § €l MaTIpbisa JakjiagHa 1 a0'eKThIyHa
aJUTIOCTPOYBaE CTaH BbIByyaeMara IMpaipcy, a Yce BhIKapbICTAHbIS 3 JITapaTypPHBIX
1 1HIIBIX KPBIHIL TAapAThIYHBIS, METaJalariuyHbisl 1 METaJbIYHbIS MaJaXX HHI 1
KaHIPIIBI CynpaBajKarolliia crachblIikaMmi Ha 1X ayTapay.

Bobaacub MarypiMara npakTbl4Hara npbiMsiHeHHsl. BoIHiKI AbITITIOMHAM
npaibl MOTYIb ObIIlb CKaphICTAHBI Ha YPOKaxX MOBBI 1 JITapaTypbl Ba YCTaHOBAX
aJyKallpll, y aprasizaipbli Mpanbl CalbLUIBHBIX MEeAaroray i Mmpbl MagpbIXTOYIIbI
MpaKThIKa-apbleHTABAHBIX  MaJpYy4YHIKAy TMa Kypce cydacHail Oenapyckai
JiTapaTypbl Ba YCTaHOBaX ajaykaileli benapyci.



Annotation

Structure and scope of the diploma work: introduction, three chapters,
conclusion, list of sources, including thirty four positions. In total the thesis consists
of fifty eight pages.

Keywords: FICTION, VLADIMIR DUBOVKA, THE STORY “YELLOW
ACACIA”, PEDAGOGY, EDUCATIONAL PROCESS, NATURAL SCIENCE,
LITERARY AND FOLKLORE MATERIAL.

The object of research: Vladimir Dubovka’s story “Yellow Acacia”.

The subject of research: socio-cultural and scientific-pedagogical content of
the work “Yellow Acacia”.

The purpose of the research: to identify fundamentally important
pedagogical ideas and technologies of educational work reflected in Vladimir
Dubovka’s story “Yellow Acacia”.

Research methods. The work uses a comprehensive approach, including
biographical and historical-contextual methods, as well as techniques for the
semiotic study of literary texts.

The results obtained and their novelty: A comprehensive examination of
the socio-cultural and scientific-educational content of Vladimir Dubovka's story
"Yellow Acacia" was conducted. The main methodological and pedagogical
technologies of educational work reflected in the work were identified. Productive
methods of organizing teacher work and cooperation between family and school
were analyzed.

Authenticity of the materials and results of the diploma work. The author
of the work confirms that the material presented in it accurately and objectively
reflects the state of the process being studied, and all theoretical, methodological and
methodological provisions and concepts used from literary and other sources are
accompanied by references to their authors.

Recommendation on the usage. The results of the diploma work can be used
in language and literature lessons in educational institutions, in organizing the work
of social educators and in preparing practice-oriented textbooks on the course of
modern Belarusian literature in educational institutions of Belarus.



